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Hinweis: Da es viele verschiedene Wandmaterialien gibt, ist das Befestigungsmaterial nicht beigepackt. Erkundigen Sie sich ggf. beim Fach-
handel nach geeignetem Befestigungsmaterial. Bei weiteren Fragen kontaktieren Sie uns!

Pflegehinweis fiir Spiegel

Benutzen Sie zur normalen Reinigung ein weiches, trockenes Tuch. Hartnéckige Flecken, z. B. Fett, kdnnen Sie wie folgt beseitigen: Ein
Fensterleder oder Microfasertuch in klarem heilen Wasser auswaschen und gut auswringen. Flecken durch leichtes Abreiben entfernen. Ver-
wenden Sie auf keinen Fall chemische Reinigungsmittel. Keine scheuernden Schwamme benutzen. Wischen Sie die Kanten separat ab,
sodass keine Feuchtigkeitsriickstéande bleiben.

Information: As wall materials vary, the fixing material is not included. For advice on suitable fixing material, contact your local specialised
dealer. If there are any further questions please do not hesitate to contact us!
Maintenance note for mirrors
Please use a soft dry cloth for the normal cleaning. To remove resistant stains, please follow the instructions below: Wash-out a chamois
leather or microfibre cloth in clean hot water and wring out well. Remove the stain by gentle rubbing. Please never use chemical detergents.
Do not use any abrasive sponges. Dry the edges that there is not wetness left.

® Remarque: comme il existe de nombreux matériaux de mur différents, le matériau de fixation n'est pas inclus. Si nécessaire, demandez
a votre revendeur spécialisé le matériel de fixation approprié. Si vous avez d'autres questions, n'hésitez pas a nous contacter!
Instructions d'entretien pour les miroirs
Utilisez un chiffon doux et sec pour un nettoyage normal. Taches tenaces, par ex. Vous pouvez éliminer la graisse comme suit: Lavez
une peau de chamois ou un chiffon en microfibre dans de I'eau claire et chaude et essorez-le bien. Retirez les taches en frottant
doucement. N'utilisez jamais d'agents de nettoyage chimiques. N'utilisez pas d'éponges abrasives. Essuyez les bords séparément pour
éviter toute trace d'humidité.

Nota: poiché esistono molti materiali diversi per le pareti, il materiale di fissaggio non € incluso. Se necessario, chiedere al proprio
rivenditore specializzato materiale di fissaggio adatto. Se hai ulteriori domande, contattaci!
Istruzioni per la cura degli specchietti .
Utilizzare un panno morbido e asciutto per la normale pulizia. Macchie ostinate, ad es. E possibile rimuovere il grasso come segue:
Lavare un panno in pelle scamosciata o in microfibra con acqua calda e pulita e strizzarlo bene. Rimuovere le macchie strofinando
delicatamente. Non utilizzare mai detergenti chimici. Non utilizzare spugne abrasive. Pulisci i bordi separatamente in modo che non
rimanga umidita.
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Let op: Omdat er veel verschillende wandmaterialen zijn, wordt het bevestigingsmateriaal niet meegeleverd. Vraag eventueel uw
vakhandelaar naar geschikt bevestigingsmateriaal. Heeft u nog vragen, neem dan gerust contact met ons op!
Onderhoudsinstructies voor spiegels

Gebruik voor normale reiniging een zachte, droge doek. Hardnekkige vlekken, bijv. U kunt vet als volgt verwijderen: Was een zeemleren lap
of microvezeldoek in helder, warm water en wring deze goed uit. Verwijder vliekken door zachtjes te wrijven. Gebruik nooit chemische
reinigingsmiddelen. Gebruik geen schuursponzen. Veeg de randen apart af zodat er geen vocht achterblijft.

Nota: Como hay muchos materiales de pared diferentes, el material de fijacién no esta incluido. Si es necesario, pregunte a su distribuidor
especializado sobre el material de fijacion adecuado. Si tienes méas preguntas, contactanos.

Instrucciones de cuidado para espejos

Utilice un pafio suave y seco para la limpieza normal. Manchas rebeldes, p. Ej. Puede quitar la grasa de la siguiente manera: Lave una piel o un
pafio de microfibra en agua limpia y tibia y escurralo bien. Elimina las manchas frotando suavemente. Nunca use agentes de limpieza quimicos.
No utilice esponjas abrasivas. Limpie los bordes por separado para que no quede humedad.

Nota: Como existem muitos materiais de parede diferentes, o material de fixagdo néo esta incluido. Se necessario, pergunte ao seu revendedor
especializado sobre o material de fixagdo adequado. Se tiver mais questdes, por favor contacte-nos!

Instrugdes de cuidados para espelhos

Use um pano macio e seco para a limpeza normal. Manchas teimosas, por ex. Vocé pode remover a graxa da seguinte maneira: Lave uma pele
ou um pano de microfibra em dgua morna e limpa e torga-o bem. Remova as manchas esfregando levemente. Nunca use agentes de limpeza
quimicos. Nao use esponjas abrasivas. Limpe as bordas separadamente para que nenhuma umidade permanega.

Poznamka: Jelikoz existuje mnoho rlznych materialt stén, upeviiovaci material neni zahrnut. V pfipadé potieby se obratte na svého
odborného prodejce o vhodny upeviiovaci material. Mate-li jakékoli dal$i dotazy, kontaktujte nas!

Pokyny pro pééi o zrcatka

K béznému ¢isténi pouzijte mékky suchy hadfik. Odolné skvrny, napf. Tuk mlzete odstranit nasledujicim zptisobem: Umyjte kamzikovou kuzi
nebo hadfik z mikrovldken v ¢isté, horké vodé a dobfe vyzdimejte. Odstrarite skvrny jemnym tfenim. Nikdy nepouzivejte chemické Cistici
prostfedky. Nepouzivejte abrazivni houby. Okraje otfete zvlast, aby nezlstala vihkost.

Uwaga: poniewaz istnieje wiele réznych materiatéw $ciennych, materiat mocujacy nie jest dotaczony. W razie potrzeby zapytaj sprzedawce o
odpowiedni materiat mocujgcy. Jeséli masz dodatkowe pytania, skontaktuj sie z nami!

nstrukcje dotyczace pielegnacji luster

Do normalnego czyszczenia uzywaj migkkiej, suchej szmatki. Uporczywe plamy, np. Thuszcz mozna usung¢ w nastepujacy sposob: Umyj irche lub
$ciereczke z mikrofibry w czystej, goracej wodzie i dobrze wyciénij. Usun plamy delikatnie pocierajgc. Nigdy nie uzywaj chemicznych $rodkow
czyszczacych. Nie uzywac gabek $ciernych. Wytrzyj krawedzie oddzielnie, aby nie pozostata wilgo¢.

Bemaerk: Da der er mange forskellige vaegmaterialer, er fastgerelsesmaterialet ikke inkluderet. Sperg om ngdvendigt din specialforhandler om
passende fastggrelsesmateriale. Hvis du har yderligere spgrgsmal, bedes du kontakte os!

Plejeinstruktioner for spejle

Brug en blgd, ter klud til normal rengering. Steedige pletter, f.eks. Du kan fierne fedt som falger: Vask en pels eller en mikrofiberklud i klart, varmt vand
og vrid det grundigt ud. Fjern pletter ved let at gnide. Brug aldrig kemiske rengeringsmidler. Brug ikke slibende svampe. Ter kanterne separat, s& der
ikke er fugt tilbage.

Megjegyzés: Mivel sokféle fali anyag van, a régzité anyagot nem tartalmazza. Szilkség esetén kérdezze meg szakkereskeddjét a megfeleld
régzitéanyagokrol. Tovabbi kérdéseivel forduljon hozzank!

A tiikrok apolasara vonatkozé utasitasok

A normal tisztitashoz hasznaljon puha, szaraz ruhat. Makacs foltok, pl. A zsirt a kévetkezéképpen tavolithatja el: Mosson zerge bort vagy mikroszalas
kendét tiszta, forrd vizben, és jol csavarja ki. A foltokat enyhe dérzséléssel tavolitsa el. Soha ne hasznaljon vegyszeres tisztitdszert. Ne hasznaljon
surolo szivacsot. Kilén tordlje le az éleit, hogy ne maradjon nedvesség.

Opomba: Ker obstaja veliko razli¢nih materialov za stene, pritrdilni material ni vklju¢en. Po potrebi se o ustreznem pritrdilnem materialu posvetujte s
svojim prodajalcem. Ce imate dodatna vprasanja, se obrnite na nas!

Navodila za nego ogledal

Za normalno ¢iS€enje uporabite mehko in suho krpo. Trdovratni madezi, npr. Mast lahko odstranite na nasledniji nacin: Jelenovo usnje ali krpo iz
mikrovlaken sperite v €isti, vro€i vodi in jo dobro iztisnite. MadeZe odstranite z neznim drgnjenjem. V nobenem primeru ne smete uporabljati kemicnih
Cistil. Ne uporabljajte abrazivnih gobic. Robove obrisite loeno, da ne ostane vlage.

Napomena: Buduc¢i da postoji mnogo razli¢itih zidnih materijala, materijal za pricvr§¢ivanje nije ukljucen. Ako je potrebno, pitajte svog stru¢njaka za
prikladni materijal za priévr§¢ivanje. Ako imate dodatnih pitanja, kontaktirajte nas!

Nupute za njegu zrcala

Za normalno ¢i$c¢enje koristite mekanu i suhu krpu. Tvrdoglave mrlje, na pr. Mast mozete ukloniti na sljedeci nacin: Operite jelensku koZu ili krpu od
mikrovlakana u Cistoj, vruéoj vodi i dobro je istisnite. Uklonite mrlje njeznim trljanjem. Nikada nemojte koristiti kemijska sredstva za €is¢enje. Ne
koristite abrazivne spuzve. Obrisite rubove odvojeno tako da ne ostane vlage.

Obs! Eftersom det finns manga olika vaggmaterial ingar inte fastmaterialet. Fraga vid behov din fackhandlare om lampligt fastmaterial. Om du har
ytterligare fragor, vénligen kontakta oss!

Skotselanvisningar for speglar

Anvand en mjuk, torr trasa fér normal rengdring. Envisa flackar, t.ex. Du kan ta bort fett pa féljande satt: Tvatta en palsskinn eller mikrofiberduk i klart,
varmt vatten och vrid ut det ordentligt. Ta bort flackar genom att gnugga forsiktigt. Anvand aldrig kemiska rengéringsmedel. Anvand inte slipande
svampar.Torka av kanterna separat sa att ingen fukt kvarstar.

Huomaa: Koska seindmateriaaleja on paljon, kiinnitysmateriaalia ei sisally toimitukseen. Kysy tarvittaessa jélleenmyyjaltasi sopiva
kiinnitysmateriaali. Jos sinulla on kysyttavaa, ota meihin yhteytta!

Peilien hoito-ohjeet

Kéyta normaalia puhdistusta varten pehmeaa, kuivaa liinaa. Itsepéiset tahrat, esim. Voit poistaa rasvan seuraavasti: Pese turkki tai mikrokuituliina
kirkkaassa, lampimassa vedessé ja vaanna se huolellisesti. Poista tahrat hieromalla kevyesti. Al koskaan kéyta kemiallisia puhdistusaineita. Ala
kayta hankaavia sienid. Pyyhi reunat erikseen, jotta kosteutta ei jaa.

Nota: deoarece existd multe materiale diferite pentru pereti, materialul de fixare nu este inclus. Dacé este necesar, intrebati dealerul dvs. specializat
despre materialul de fixare adecvat. Daca aveti intrebari suplimentare, va rugam sa ne contactati!

Instructiuni de ingrijire pentru oglinzi

Folositi o carpa moale si uscaté pentru curatarea normala. Petele incépétéanate, de ex. Puteti indeparta grédsimea dupa cum urmeaza: Spalati o blana
sau o carpa din microfibra in apa limpede si calda si stoarceti-o bine. Indepartati petele frecand usor. Nu folositi niciodata agenti de curatare chimici.
Nu folositi bureti abrazivi. Stergeti marginile separat, astfel incat sa nu ramana umezeala.

3abenexka: Tbil KaTo Ma MHOTO Pa3NIUYHN CTEHHU MaTepuani, 3akpenBalLMsT MaTepuarn He e BKIKYeH. AKo e HeoBXoAUMo, nonuTaiTe Bams
cneuManncT 3a nogxoAsiy 3akpensaly marepuan. AKO UMaTe HsiKakew AONBNHUTENHN BBNPOCU, MOMA CBbPXETE Ce C Hac!

VHCTpYKuMK 3a rpuxa 3a ornepanara

WanonagaiTte MekKa, Cyxa Kbpna 3a HOpMarnHo no4ucreaHe. Vnopmm neTHa, Hanp. Moxete Aa npemaxHeTe MasHuHaTa, KakTo crieasa: N3muiite Ko3uHa
nnu Kkbpna ot MVIKpO(bMG'bp B 4uMCTa, TONMa BoAa U A u3uenete ctapaTtenHo. ﬂpemaXHeTe neTtHaTa, KaTo Nneko rv Tpuete. Hukora He n3nonasainte
XUMUYECKM NoYMUCTBaLLM npenapaTu. He usnonaeaite aapaSMBHVI re6u. MSGBPLIJETG prOBeTE OTAEnNHO, Taka 4e [a He OCTaHe Bnara.



